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Het z i j mij vergund een paar kanttekeningen te 
maken b i j het hierbijgaande v e r s l a g over de eerste bespreking 
van de Ministeriële Groep voor de Vrijhandelszone, die 
op 14, 15 en 16 november i n P a r i j s onder l e i d i n g van de 
Heer Maudling heeft vergaderd. 
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Zoals u i t het v e r s l a g b l i j k t , heeft de groep z i c h 
gezet aan het bespreken van de annotated agenda, die door 
de Heer Maudling i s opgesteld. De Ministeriële Groep i s 
met d i t werk n i e t gereed gekomen en z a l op 28 en 29 november 
de werkzaamheden v o o r t z e t t e n , waarna een rustpauze z a l 
volgen* 

Deze eerste bespreking i s v e e l te p r e l i m i n a i r ge­
weest om d a a r u i t d e f i n i t i e v e conclusies te kunnen trekken» 
Toch z i j n reeds een a a n t a l v e r s c h i j n s e l e n te bespeuren, 
die i n de naaste toekomst naar a l l e w a a r s c h i j n l i j k h e i d z i c h 
i n dezelfde vorm z u l l e n voordoen. 

Het i s van d u i d e l i j k nut gebleken, dat met betrek­
k i n g t o t de problematiek van de vrijhandelszone i n de Interim 
Commissie van de EEG voorbereifend werk wordt gedaan en het 
i s tevens noodzakelijk gebleken, dat de zes ministeriële 
vertegenwoordigers e l k a a r iedere morgen voor de grote ver­
gadering ontmoetten. Een vrijhandelszone kan n i e t t ot stand 
komen wanneer u i t e i n d e l i j k de Zes het over de modaliteiten 
van die vrijhandelszone n i e t eens worden. De vraag, die echter 
r i j s t en die voor een deel reeds beantwoording heeft gevon­
den, i s of het noodzakelijk i s t i j d e n s de onderhandelingen 
s l e c h t s Btandpunten i n te nemen, waarover de Zes het onder 
elkaar eens z i j n . D i t l i j k t mij noch mogelijk, noch gewenst. 
De onmogelijkheid daartoe werd reeds aanstonds gedemonstreerd 
door het f e i t , dat de Franse S t a a t s s e c r e t a r i s van "Buitenlandse 
Zaken aan het begin van de vergadering van de grote groep een 
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v e r k l a r i n g aflegde over het Franse standpunt, dat, zoals 
b e g r i j p e l i j k i n deze omstandigheden, een extreem standpunt 
was. Niemand heeft er behoefte aan gevoeld om de Heer 
Faure terug te houden van het afleggen van deze v e r k l a r i n g , 
maar de partners van F r a n k r i j k hebben h i e r u i t wel de con­
c l u s i e moeten trekken, dat binnen bepaalde perken i e d e r van 
de Zes i n de grotere groep over bepaalde problemen een 
eigen g e l u i d moet kunnen l a t e n horen. Een d e r g e l i j k e proce­
dure, die u i t de aard der zaak v r i j d e l i c a a t i s , heeft toch 
ook bepaalde voordelen, mits maar steeds d u i d e l i j k wordt 
gemaakt, dat d i t afwijkende meningen z i j n , die i n de onder­
handelingsfase naar voren kunnen worden gebracht, maar die 
u i t e i n d e l i j k op e l k a a r moeten worden afgestemd. Het voor­
deel i s n a m e l i j k , dat de Franse d e l e g a t i e op deze wijze mede 
geconfronteerd wordt met de d u i d e l i j k afwijkende meningen 
van andere OEEC-partners. Wanneer men steeds met een gemeen­
s c h a p p e l i j k standpunt van de Zes i n de vergadering ver­
s c h i j n t , dan kan dat standpunt op d i t ogenblik geen ander 
z i j n dan het standpunt van degene van de Zes, die het minst 
voor de v r i j h a n d e l s z o n e v o e l t . 

Een zekere p r e s s i e op het Franse standpunt moet 
naar mijn mening zowel i n de Zes a l s i n de grotere groep 
b i j v o o r t d u r i n g p l a a t s vinden. 

D i t w i l e c h t e r i n het geheel n i e t zeggen, dat de 
Nederlandse m o e i l i j k h e d e n a l l e e n bestaan naar de kant van 
de Fransen. A f g e z i e n nog van het f e i t , dat met de overige 
partners van de Zes zeker ook v e r s c h i l l e n van mening bestaan 
over sommige aspecten van d i t probleem, i s het bepaald zo, 
dat de Engelsen nog lang n i e t ver genoeg gevorderd z i j n 
met hun denken over de problemen van de vrijhandelszone 
om een w e r k e l i j k acceptabele o p l o s s i n g mogelijk te maken. 
Er bestaat b i j de Engelsen een n e i g i n g om i n de grote ver­
gadering sommige leden van de Zes z i c h t e l a t e n disassocieren 
van bepaalde standpunten van de Zes, waarover wèl overeen­
stemming binnen de Zes was b e r e i k t . Het i s t o t twee keer toe 
n o o d z a k e l i j k geweest, dat i k mij i n de grote vergadering 
tegen een d e r g e l i j k e poging v e r z e t t e . Zowel i n persoonlijke 
gesprekken a l s i n de vergadering i s het steeds noodzakelijk 
de Engelsen d u i d e l i j k te maken, dat een vrijhandelszone 
n i e t s anders kan z i j n dan een a s s o c i a t i e van de Zes op mul­
t i l a t e r a l e b a s i s met overige OEEC-landen. D i t i n z i c h t dringt 
wel door b i j de Engelsen, maar ze z i j n " zeker nog n i e t door­
drongen van.de consequenties hiervan. => 

D i t z e l f d e geldt ten aanzien van de Scandinavische 
landen, en larden zoals Zwitserland. "Het onderhandelen z a l 
daarom moeizaau en m o e i l i j k z i j n en de Nederlandse p o s i t i e i s 
bepaald e x t r a m o e i l i j k , omdat w i j zowel de Gemeenschappelijke 
Markt a l s de vrijhandelszone wensen. 

Er wordt van beide kanten aan ons getrokken, maar 
onze p o l i t i e k kan geen andere z i j n dan dat wij de marché" 
Goramun met z i j n geschreven en z i j n ongeschreven verplichtingen 
a l s uitgangspunt van onze a c t i e beschouwen. 
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De r o l , d i e Nederland i n de onderhandelingen moet 
v e r v u l l e n , kan dus voor een deel die van bemiddelaar z i j n , 
maar z a l ook van t i j d t o t t i j d neerkomen op die van iemand, 
die door z i j n bemiddelingspogingen de woede van beide par­
t i j e n oproept, waartussen men w i l bemiddelen. 

Wel i s mijn indruk bevestigd, dat het n i e t tot stand 
komen van een v r i j h a n d e l s z o n e zowel economisch a l s p o l i t i e k 
i n Europa e r n s t i g e r e p e r c u s s i e s zou kunnen hebben. Het 
s t a a t voor mij v a s t , dat de Engelsen samen met de Scandi-
naviërs denken aan een economisch a l t e r n a t i e f voor de om­
standigheid wanneer de vrijhandelszone n i e t t o t stand zou 
komen. 

Een d e r g e l i j k a l t e r n a t i e f kan voor Nederland n i e t 
anders dan betreurenswaardig z i j n en z a l z i c h bovendien naar 
mijn s t e l l i g e mening ook n i e t t o t de z u i v e r economische sec­
toren beperken. 

Het gesprek, dat w i j thans voeren, z a l zeker enige 
maanden duren en het zou mij n i e t verwonderen, dat na verloop 
van een maand of v i e r z i c h i n de gesprekken een c r i s i s z a l 
voordoen, w a a r b i j zowel de Engelsen a l s de Fransen een aanzien­
l i j k e hoeveelheid water i n hun w i j n moeten doen, w i l de boven 
geschetste g e v a a r l i j k e s i t u a t i e worden vermeden. 

B i j de v e e l v u l d i g e b i l a t e r a l e contacten met de 
Fransen i s mij wel gebleken, dat de verstandige Fransen een 
d e r g e l i j k e c r i s i s n o o d z a k e l i j k achten om enige w i j z i g i n g 
te k r i j g e n i n hun bindende i n s t r u c t i e s om op het ogenblik 
een extreem standpunt i n te nemen. Mensen a l s Faure en 
M a r j o l i n verzekeren m i j , dat de stemming i n F r a n k r i j k lang­
zamerhand zo i s , dat op d i t moment z e l f s een goedkeuring 
van de marché commun, gezien de p o l i t i e k e en economische 
omstandigheden i n F r a n k r i j k , n i e t mogelijk zou z i j n geweest; 
te minder i s d i t het geval met een goedkeuring van een 
eventueel verdrag over de v r i j h a n d e l s z o n e . Ik geloof, dat 
w i j d i t thans a l s f e i t moeten aanvaarden, hoewel op den 
duur de w e s t e l i j k e wereld n i e t u i t s l u i t e n d geregeerd kan 
worden door de vraag wat wel en wat n i e t door het Franse 
Parlement kan worden geaccepteerd. Ik zou daarom w i l l e n be­
p l e i t e n de t o t nu toe gevolgde l i j n voort te zetten; een 
ander a l t e r n a t i e f z i e i k n i e t . Wel kan z i c h enige v e r l i c h t i n g 
i n de s i t u a t i e voordoen, wanneer na inwerkingtreding van de 
Europese verdragen de Europese Commissie op verstandige wijze 
aan de o p l o s s i n g van deze problemen zou meewerken. 

DE STAATSSECRETARIS VAN BUITENLANDSE ZAKEN, 
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Z o a l s i n de n o t a d . d . 22 oktober 1957 over de 
v e r g a d e r i n g van de Raad van de OEES op m i n i s t e r i e e l 
n i v e a u aan de M i n i s t e r r a a d i s 'medegedeeld i s een I n t e r ­
gouvernementele Commissie i n g e s t e l d , d ie onder l e i d i n g 
van de Enge l se M i n i s t e r M a u d l i n g z a l nagaan op welke w i j ­
ze b innen h e t kader van 'de OJEES een V r i j h a n d e l s z o n e kan 
worden o p g e r i c h t , d ie een a s s o c i a t i e tussen de EEG ener­
z i j d s en de andere OEES-landen a n d e r z i j d s z a l t o t stand 
brengen. 

Voor deze v e r g a d e r i n g i s door de Engelse v o o r ­
z i t t e r een annotated agenda rondges tuurd . D i t document 
i s a l s b i j l a g e I b i j g e v o e g d . Daar de V r i j h a n d e l s z o n e 
beoogt een a s s o c i a t i e met de Zes landen van de Europese 
Economische Gemeenschap i s een nauw o v e r l e g over het 

m& standpunt dat de Zes p a r t n e r l a n d e n b i j de besprekingen 
z u l l e n innemen een voorwaarde b i j deze onderhandelingen. 
Om een goede samenwerking t u s s e n de Zes h i e r i n te be­
r e i k e n hee f t e e r s t de I n t e r i m Commissie o v e r l e g ge­
p leegd over het s tandpunt , dat door de landen van de 
Europese Economische Gemeenschap moest worden ingenomen 
naar a a n l e i d i n g van de agenda. De I n t e r i m Commissie 
heef t h i e r b i j een zekere w e r k v e r d e l i n g tussen de Zes 
v o o r g e s t e l d . Z i j i s e r v e r d e r van u i tgegaan , dat b i j de 
onderhandel ingen een zekere v r i j h e i d voor i e d e r der 
l e d e n n o o d z a k e l i j k i s daar een v o l l e d i g e overeenstemming 
over a l l e punten n i e t m o g e l i j k i s . V/el z a l i e d e r van de 
l eden b i j het naar voren brengen van een bepaald standpunt 
r e k e n i n g houden met de meningen die b i j de partnerlanden 

| g | bes taan . 
Voorafgaande aan de p l e n a i r e z i t t i n g heeft een 

v e r g a d e r i n g plaatsgevonden tussen de vertegenwoordigers 
van de EEG-landen i n de'. Intergouvernementele Commissie. 
I n deze vergader ing z i j n de v o o r s t e l l e n van de In ter im 
Commissie besproken. De Franse v o o r z i t t e r , Maurice 
Paure , deelde mede dat h i j het Franse standpunt met 

De Heer V o o r z i t t e r * ' * 
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"betrekking t o t de Vrijhandelszone i n het "begin van 
de z i t t i n g zou u i t e e n z e t t e n . H i e r b i j "bracht h i j i n 
h e r i n n e r i n g dat "bij de Raadsvergadering op m i n i s t e r i e e l 
niveau de Franse m i n i s t e r van Buitenlandse Zaken het 
Franse standpunt n i e t had u i t e e n gezet, daar op dat 
moment de Franse m i n i s t e r demissionair was. B i j deze 
voorbespreking i s verder afgesproken dat i n de toekomst 
algemeen getracht z a l worden vóór de plenaire z i t t i n g 
een samenkomst te hebben met de EEG-landen om h i e r i n 
zo v e e l mogelijk de standpunten op elkaar af te stem­
men. 

B i j het begin van de p l e n a i r e vergadering heeft 
de Franse s t a a t s s e c r e t a r i s het Franse standpunt uiteen 
gezet. In het kor t kwam deze u i t e e n z e t t i n g , die i n 
het algemeen een zeer negatieve indruk maakte, op het 
volgende neer. Naar Franse opvattingen i s het EEG-
verdrag naast een economische een sterk p o l i t i e k ge­
t i n t e overeenkomst. De Vrijhandelszone-overeenkomst 
zou het p o l i t i e k e aspect missen en slechts economische 
"mercantile" waarde hebben. Verder stelde de heer 
Faure dat er aan een Vrijhandelszone technische be­
zwaren verbonden z i j n , daar het Vrijhandelszonegebied 
geen gemeenschappelijk b u i t e n t a r i e f en geen gemeen­
schappelijke h a n d e l s p o l i t i e k heeft» Dit z a l kunnen 
l e i d e n t o t v e r v a l s i n g van de concurrentievoorwaarden. 
De Franse de l e g a t i e z a l er dan ook op aandringen i n 
een Vrijhandelszonegebied dezelfde waarborgen te 
k r i j g e n a l s die opgenomen i n het Gemeenschappelijke 
Markt-verdrag. De Franse gedelegeerde legde er de 
nadruk op dat het Franse Parlement b i j de aanvaarding 
van de "marché commun" gevraagd heeft deze te com­
plet e r e n met een Vrijhandelsgebied. H i e r i n heeft het 
Parlement gedacht aan een a s s o c i a t i e van derde landen 
b i j het bestaande EEG-verdrag. 

B i j de onderhandelingen over het Vrijhandelszone-
gebied z a l men er steeds rekening mee moeten houden 
dat het verdrag zodanig wordt dat het voor het Franse 
Parlement aanvaardbaar i s . Een b e l a n g r i j k probleem i s 
het vinden van een oplossing voor het origine vraagstuk. 
Zonder een goede oplossing hiervoor z a l een "détourne-
ment de t r a f i c " ontstaan, die onaanvaardbaar i s . 
Haar Franse mening i s het afbreken van tarieven alleen 
n i e t voldoende om w e r k e l i j k e r e c i p r o c i t e i t te v e r k r i j ­
gen.Deae opvatting vindt steun i n de voorzieningen ge­
t r o f f e n i n het EEG-verdrag. Indien over een Vrijhan­
delszone onderhandeld wordt moet het d u i d e l i j k z i j n 
dat het n i e t mogelijk i s a l l e e n te spreken over een 
industriële Vrijhandelszone. In ieder geval moeten 
voorzieningen i n de landbouwsector worden getroffen. 
H i j suggereerde dat, indien de verschillende buitenta­
rieven ernstige d i s t o r s i e s zouden teweeg brengen, men 
etappe per etappe zou moeten pogen deze buitentarieven 
naar elkaar toe te brengen. 

./. 



Indien geen harmonisatie van buitentarieven zou kunnen 
plaatsvinden zou F r a n k r i j k een zeer r e s t r i c t i e v e 
c t r i g i n e r e g e l i n g moeten eisen. 
, Wat de i n s t i t u t i o n e l e problemen b e t r e f t vestig­
de h i j er de aandacht op dat i n het Gemeenschappelijke 
Matót-verdrag de u n a n i m i t e i t s r e g e l i s opge^eVern Dit 
was mogelijk daar men een onafhankelijk© üöinmissie 
heeft i n g e s t e l d . Indien men b i j het Vrijhandelszone-* 
gebied de u n a n i m i t e i t s r e g e l ook w i l opgeven 2a l een 
g e l i j k s o o r t i g e garantie noodzakelijk z i j i i f Wel werd 
er door hem op gewezen, dat b i j het samengaan van de 
17 landen deze onafhankelijke commissie m o e i l i j k e r 
z a l werken. H i j stelde dat e i g e n l i j k een dergelijke 
commissie a l t i j d een k l e i n lichaam z a l moeten z i j n . 

Concluderende kwam de heer Faure t o t de volgende 
3 punt en t l& 
(a) Het vr i j h a n d e l s g e b i e d zou zo v o l l e d i g mogelijk 

moeten z i j n : het verdrag z a l n i e t a l l e e n i n 
t a r i e f a f b r a a k , doch ook i n de harmonisatie van 
andere factoren moeten voorzien* 

(b) De landbouw moet i n het vrijhaitdölsgebied be­
trokken worden, alhoewel n i e t noodzakelijker­
wijze op dezelfde manier'als de Industriële sec** 
t o r * 

(c) Er moet een oplossing worden gevonden voor de 
zgn. " d i s t o r s i o n s spécifiques" waarmede niet be­
doeld i r f een v o l l e d i g e g e l i j k s c h a k e l i n g der con­
c u r r e n t i e voorwaarden. Voorkomen moet echter 
worden dat "détournement de t r a f i c " plaats heeft 
en absolute v r i j h e i d i n t a r i e f - en handelspoli­
t i e k kan n i e t worden geaccepteerd. 

Tenslotte stelde de heer Paure dat van Franse 
z i j d e b i j het begin van de onderhandelingen over de 
EEG een g e l i j k l u i d e n d e u i t e e n z e t t i n g a l s h i j nu ge­
houden had, was gegeven, maar dat toch, niettegenstaan­
de d i t sombere Franse g e l u i d f het EEG-verdrag was tot 
stand gebracht. 

Tijdens de verdere d i s c u s s i e s heeft de heer 
Faure schertsend het v e r s c h i l van benadering tussen 
Engelsen en Fransen g e s t e l d , dat de Fransen zeggen^ 
"neen, maar..11 en dat de Engelsen zeggen:"ja, maar..". 

Na deze Franse u i t e e n z e t t i n g i s de v o o r z i t t e r 
overgegaan t o t de behandeling vun het i n b i j l a g e I 
bijgevoegde werkdocumente Hiervan i s een groot aajital punten besproken. 
Inzake de besproken punten z i j het volgende gemeld» 



I« PROBLEMEN VAN DE VRIJMAKING VAN HET HANDELSVERKEER» 

A # De overgangsperiode. 
De landen waren er mee eens dat er een overgangs­

periode zou moeten z i j n van d r i e maal v i e r jaar. 
Over de ver l e n g i n g van de eerste periode z a l l a t e r 
nog van gedachten worden gewisseld, 

B. Kwantitatieve importrestricties» 
1. E r bestond overeenstemming dat de kwantitatieve 

i m p o r t r e s t r i c t i e s op z i j n l a a t s t aan het eind 
van de overgangsperiode moeten z i j n afgeschaft. 

2, De meeste landen wensten dat de bestaande quota's 
aan het eind van het eerste jaar van de over­
gangsperiode geglobaliseerd zouden z i j n . Hier­
tegen v e r z e t t e de Franse gedelegeerde z i c h , die 
eerst een technische studie over de timing wenste 
H i e r b i j z i j opgemerkt dat i n het EEG—verdrag de 
bestaande quota's aan hét eind van het eerste 
jaar g e g l o b a l i s e e r d moeten z i j n . 

3* De commissie was accoord met het pr i n c i p e van 
de g e l e i d e l i j k e v e r g r o t i n g der geglobaliseerde 
quota volgens een tevoren vastgesteld percentage. 
B i j de bespreking van de vraag of het Verdrag 
van Rome gevolgd kan worden b i j de v a s t s t e l l i n g 
van de j a a r l i j k s e toeneming der quota, i s o.a. 
van Deense z i j d e er voor g e p l e i t dat het ritme 
voor de lage t a r i e f landen lager zou z i j n dan 
voor de andere landen. De Zwitser was voorstan­
der van de speciale r e g e l i n g voorzover tarieven 
l a g e r l i g g e n dan 10$. D i t probleem z a l nog nader 
bestudeerd worden, waarbij ook aandacht besteed 
z a l worden aan de mogelijkheid zoals deze voor­
z i e n i s i n het Verdrag van Rome, dat de i n s t i ­
t uten de contingentsverhoging ve r s n e l l e n . 

Regels voor t a r i e f a f b r a a k . 
Van Engelse z i j d e werd gesteld dat men i n p r i n ­

cipe accoord kon gaan met de re g e l s , zoals deze 
z i j n vastgesteld i n het Verdrag van ïbme, echter 
met dien verstande, dat z i j nauwkeuriger moeten 
worden omschreven en dat ook voor de derde etappe 
een automatische afbraak zou moeten worden over­
eengekomen. De algemene mening was dat de regels 
voorzien i n de EEG- een minimum zouden z i j n voor 
de Vrijhandelszone. Van Portugese z i j d e werden 
uitzonderingsregels gevraagd voor de economisch 
zwakkere landen. Deze problemen zul l e n nog nader 
worden bestudeerd. 

E. 



Het origineprobleem. 
De v o o r z i t t e r vestigde er de aandacht op dat 

h i j de eindprodukten zeker geen m o e i l i j k e problemen 
z i c h zouden voordoen. Problemen spelen vooral b i j 
de grondstoffen* Indien men denkt i n de r i c h t i n g 

er t a r i e v e n van een ha im onisatie^dan zou, gezien het belang 
dat de meeste OEES-landen hebben b i j hun export, 
een harmonisatie naar boven economisch onverantwoord 
z i j n . Een v o l l e d i g e t a r i e f h a r m o n i s a t i e zou ni e t 
l e i d e n t o t een Vrijhandelszone maar tot een Ge­
meenschappelijke Markt. Van Franse z i j d e werd ge­
s t e l d dat het n i e t a l l e e n gaat over het v e r s c h i l 
i n t a r i e v e n , maar. dat ook v e r s c h i l l e n b i j produk-
tievoorwaarden b e l a n g r i j k e v e r s c h i l l e n i n concurrentie-
omstandigheden teweeg brengen» Deze zouden uitvoe­
r i g moeten worden bestudeerd alvorens men t o t een 
goede o r i g i n e r e g e l i n g zou kunnen komen. 
Van Nederlandse z i j d e i s g e s t e l d , dat men zeker b i j 
deze kwestie n i e t u i t moet 'gaan van een theoretische 
gedachtebepaling. Men moet het probleem pragmatisch 

. benaderen. Het beste i s de gevallen stuk voor stuk 
te bestuderen. W a a r s c h i j n l i j k zou dan b l i j k e n dat 
i n de meeste g e v a l l e n de problemen slechts gering 
zouden z i j n . Voor de "hard co r e " , die zou overblijven, 
zou men een oplossing moeten vinden, h e t z i j v i a 
s t r a f f e o r i g i n e r e g e l s , h e t z i j v i a harmonisatie van 
de b u i t e n t a r i e v e n . H i e r b i j werd er nog op gewezen 
dat men i n het algemeen de invloed van de buiten­
t a r i e v e n op de co n c u r r e n t i e p o s i t i e van de landen 
n i e t moet ov e r d r i j v e n . Andere factoren, zoals b i j v . 
a r b e i d s p r o d u k t i v i t e i t , spelen v e e l a l een belangd 
r i j k e r o l . De meeste landen bleken voorstander te 
z i j n voor een zo l i b e r a a l mogelijke oplossing. 

A l s r e s u l t a a t van deze bespreking i s een werk­
groep i n het leven geroepen van handelsexperts. 
De "terms of reference" voor deze werkgroep z i j n 
a l s b i j l a g e I I bijgevoegd. 

E* Concurrentieregels. 
' Ü # Subsidies. 

Hoer i s overeengekomen dat men het Verdrag van 
•£i Rome a l s basis voor de verdere discussies z a l nemen. 

b. Kwantitatieve e x p o r t r e s t r i c t i e s . 
Óok h i e r werd aanvaard, dat het Verdrag van 

Rome een goed beginpunt voor verdere onderhande­
l i n g e n zou z i j n * 

c. A n t i - k a r t e l m-mqicpolie regelingen i n de private 
sector. 

liadat de Duitse vertegenwoordiger een korte 
v e r k l a r i n g had afgelegd over het belang dat be­
staat om ook b i j de Vrijhandelszone te kunnen 
optreden tegen r e s t r i c t i e v e praktijken van deze 
aard, bleek geen van de aanwezigen zich te kun­
nen indenken hoe deze regeling zou moeten worden. 
De v o o r z i t t e r z a l z e l f nog nagaan wat op d i t 
punt gedaan zou kunnen worden. 

d. ... 



_d. Staatsmonopolies. 
Nadat ae v o o r z i t t e r had ve r k l a a r d namens 

de Engelse d e l e g a t i e b e r e i d t e z i j n de be­
p a l i n g e n van het EEG-verdrag over t e nemen, 
bleek ook de vergadering algemeen van mening 
dat een d e r g e l i j k b e p a l i n g nodig was i h het 
Verdrag van de Vr i j h a n d e l s z o n e . 

De Griekse vertegenwoordiger vroeg voor 
z i j n l a n d een u i t z o n d e r i n g . 
Transport t a r i e v e n . 

Op v o o r s t e l van de Nederlandse gedelegeerde 
werd overeengekomen het voorkomen van d i s c r i ­
minerende t r a n s p o r t t a r i e v e n te bespreken b i j 
het algemene transportpunt i n punt 37» 

f. Dumping. 
Over het algemeen was men van mening, dat 

i n de V r i j h a n d e l s z o n e voorzieningen moesten 
worden g e t r o f f e n tegen dumping. Er bestond 
geen overeenstemming over de vraag of voor 
anti-dump ingmaat r e g e l en voorafgaande toestem­
ming nodig zou z i j n , o f dat een staat deze 
o n m i d d e l l i j k zou mogen nemen met een unanimi­
t e i t sprocedure a c h t e r a f . 

van het 
Daarna 

tweede d e e l 
i s men overgegaan t o t de bespreking 
van de agenda landbouw en v i s s e r i j . 

I n de nota van de heer Maudlins worden 
voorgrond twee aspecten van het landbouwprobleem op de 

g e s t e l d z 
1) Het belang der voedselexporterende landen, die hun 

markten voor industriële goederen z u l l e n openstellen; 
2) Het vermijden van d i s c r i m i n a t i e tussen het ene en 

het andere voedselexporterende land. 
Voorts wordt i n de nota van de heer 

Maudling een a a n t a l arrangementen genoemd, die deze 
beide hierboven genoemde de s i d e r a t a zouden moeten ver­
w e z e n l i j k e n : 
a) nauwere samenwerking t.a.v. de landbouwpolitiek; 
b) algemene handelsregels (waaronder het afschaffen van 

t a r i e v e n en quota); 
c) p r a c t i s c h e maatregelen om de handel op een n o n - d i s c r i ­

m i n a t o i r e b a s i s te ontwikkelen (voor bepaalde produk-
t e n ) ; 

d) een klachtenprocedure voor diegenen die z i c h ge­
schaad achten; 

e) het vo o r z i e n i n i n s t i t u t e n en samenwerking met 
i n s t i t u t e n van de EEG. 

U i t v o e r i g i s door de v e r s c h i l l e n d e landen 
over de problematiek van de landbouw gesproken* De 
meeste landen hebben de noodzaak van de r e g e l i n g voor 
de landbouw naar voren gebracht. Ook van Nederlandse 
z i j d e i s met klem de noodzaak hiervan onderstreept. 

Van 



Van Engelse z i j d e i s gesteld dat op een of andere 
wijze a l l e landen de landbouw protegeren en dat al l e 
landen een zekere "bescherming i n de toekomst wensen 
te handhaven. H i j was het eens met de Nederlandse 
gedelegeerde dat een oplossing gezocht moet worden 
i n een expansie v i a een zo goed mogelijke arbeids­
verdeling, waarbij zo min mogelijk schade zou moeten 
worden toegebracht aan de bestaande verhoudingen. 

Van Nederlandse zijde i s hier echter b i j 
gesteld, dat een controle op de landbouwpolitiek van 
ieder der landen mogelijk moet z i j n om invloed te 
kunnen uitoefenen op een landbouwpolitiek, die. scha­
d e l i j k i s voor de partners en tegengesteld aanvhet 
bereiken van een betere arbeidsverdeling. 

Naar aanleiding van het gestelde i n par.13 
onder 2 van de agenda werd door de Franse gedelegeer­
de naar voren gebracht dat h i e r b i j geen rekening ge­
houden was met het Verdrag van Rome. 

Naar aanleiding van de Franse interventie 
i s door de Nederlandse staatssecretaris gesteld, dat 
het h i e r e i g e n l i j k over een algemeen pisbleem gaat* 

Als verdere procedure voor de behandeling 
van de landbouwproblemen heeft de v o o r z i t t e r voorge­
s t e l d dat h i j i n de nu komende t i j d contact op zal 
nemen met de landen, die het meest b i j de landbouw­
vraagstukken betrokken z i j n . Naar aanleiding van 
het besprokene i n deze. vergaderingen en hetgeen zal 
b l i j k e n b i j deze besprekingen van de voorzitten-, zal 
h i j een document opstellen dat besproken z a l worden 
i n de vergadering i n januari 1958* 

ECONOMISCHE EN FINANCIËLE KWESTIES. 

Coördinatie van de economische politiek» 
In het document van de heer Maudling i s 

gesteld dat i n de Vrijhandelszone nauwe samenwerking 
op het gebied" van de economische en financiële pro­
blemen noodzakelijk i s . De vraag is of de reeds, be­
staande samenwerking i n het kader van de OEES v o l ­
doende i s of dat a i j moet worden verdiept. 

Als doelstellingen i n een V r i j handelsge­
bied zu l l e n zeker moeten worden opgenomen: . % 
- handhaving van monetaire s t a b i l i t e i t , A. 
- p r i j s s t a b i l i t e i t , \ • -\ 
- hoog niveau van werkgelegenheid, \ 
- betalingsbalansevenwicht. 

Moeteij er om deze doelstellingen te bereiken 
i n s t i t u t i o n e l e voorzieningen worden getroffen om 
de p o l i t i e k e der diverse landen ter bereiking van 
deze doelstellingen te coördineren? 

B i j het debat deden zich duidelijk twee 
richtingen onderscheiden. Enerzijds een pleidooi voor 
een zeer vergaande coördinatie, anderzijds wel coör­
dinatie, echter volstaande met een uitwerking van de 



voorzieningen, zoals deze nu i n de OEES bestaan. 
De sterkste pleitvoerder voor zeer ver­

gaande coördinatie was de Duitse gedelegeerde. Het 
meeat sceptisch ten opzichte van de mogelijkheid van 
een coördinatie stond de Noorse vertegenwoordiger, 
de heer Skaug# 

Concluderende i s gesteld, dat men moet 
beginnen met een verbetering der methodes zoals deze 
i n de OEES van toepassing z i j n . Met betrekking tot 
de verbetering der i n s t i t u t i o n e l e procedure i s het 
beter te wachten tot het onderwerp der i n s t i t u t e n 
aan de orde komt. 

Bank en fonds. 
De Engelse v o o r z i t t e r stelde dat er geen 

tekort aan banken bestond, doch een tekort aan midde­
len» H i j was ook van mening, dat een bank noch fonds 
noodzakelijk zou z i j n i n een Vrijhandelszone. ï)e 
meeste landen hadden nog geen bepaald standpunt. 
Wel bestond de mening dat men. zeker niet kan zeggen dat 
er v e e l enthousiasme voor de i n s t e l l i n g van een bank 
of fonds bestond. 

CONSTITUTIONELE I ROBLEMEN <> 
Van de problemen, welke i n het document 

van de v o o r z i t t e r onder d i t hoofdstuk z i j n vermeld 
i s a l l e e n gesproken over de punten 4-2 t/m 45, welke 
i n wezen betrekking hadden op de onderontwikkelde 
landen binnen de OEES. 

• 

Het pièce de résistance van de discussies 
hierover vormde de rede van de Griekse afgevaardigde* 
Diens betoog omvatte de volgende punten: 
— De Vrijhandelszone i s een Europees project en ook 

Griekenland behoort tot Europa; 
- Griekenland i s een onderontwikkeld land en indien 

het zou meedoen met de Vrijhandelszone, zoals deze 
aan de meesten thans voor ogen staat - waarbij de 
afbraak der onderlinge r e s t r i c t i e s het voornaamste 
element vormt - schuilt h i e r i n voor Griekenland het 
gevaar van een stagnering z|ner ontwikkeling; 

- De Vrijhandelszone moet daarom ook een stuk 
"Europese ontwikkelingspolitiek" omvatten; 

— De kerngedachte van de Griekse voorstellen i s dat 
eerst wanneer i n Griekenland een hoge graad van werk­
gelegenheid bestaat en de economische ontwikkeling 
ver gevorderd i s , dit land z a l kunnen meedoen met de 
onderlinge tariefverlaging. Hierbij i s Griekenland 
ze l f s bereid bepaalde verlagingen tot stand te brengen 
wanneer het tempo van de ontwikkeling bevredigend i s 
als een "plëdge of our goodwill". 

./. 



p I n verband met de Europese o n t w i k k e l i n g s p o l i t i e k 
zou derhalve binnen de Vrijhandelszone i n de eerste 
p l a a t s een gezagsorgaan voor de Europese ontwikke­
l i n g moeten worden i n g e s t e l d , dat over financiële 
middelen zou moeten beschikken en toezicht zou 
moeten houden op de ontwikkeling i n bepaalde onder­
ontwikkelde landen. De financiële middelen zouden 
v o o r a l voor i n f r a s t r u c t u u r - d o e l e i n d e n inde vorm 
van leningen beschikbaar moeten worden ges t e l d , 
z i j het tegen exceptioneel gunstige voorwaarden* 

- Voorts zouden de meer ontwikkelde landen f i s c a l e 
en garantie-maatregelen van staatswege moeten 
nemen t e r bevordering van de p a r t i c u l i e r e k a p i t a a l ­
export naar deze onderontwikkelde Europese landen; 

- I n de derde p l a a t s zou de Europese Investeringsbank 
u i t het EEG-verdrag zodanig moeten worden omgevormd, 
dat z i j ook leningen aan de hierbedoelde landen 
kunnen verstrekken; Zi 

- Tenslotte drong de Griekse afgevaardigde er met 
grote klem op aan dat de vergadering zou verklaren 
i n b e g i n s e l met bovenstaande gedachten accoord te 
gaan en op b a s i s daarvan bepaalde i n s t r u c t i e s zou 
geven aan werkgroep 23* 

Hierna verklaarde de Turkse afgevaardigde 
dat h i j z i c h v o l l e d i g achter de Griekse v e r k l a r i n g 
s t e l d e . De I t a l i a a n s e gedelegeerde had v e e l begrip 
voor de Griekse moeilijkheden en ook de Duitse ge­
delegeerde achtte het r e d e l i j k , dat de meer ontwikkel­
de landen gevraagd werd i e t s te doen met name op het 
punt van de aanmoediging van p a r t i c u l i e r e investeringen 
i n de onderontwikkelde landen. 

In het algemeen bleek meh echter n i e t bereid 
tegemoet te komen aan de Griekse wens z i c h reeds nu i n 
begi n s e l accoord te v e r k l a r e n met de Griekse gedachten* 
Dit komt dan ook d u i d e l i j k t o t uitdrukking i n het 
mandaat voor de werkgroep 23, welke zi c h verder met 
d i t vraagstuk van de onderontwikkelde landen z a l • 
occuperen. Het mandaat begint met de woorden: 
"Without prejudice to decisions of p r i n c i p l e " . Voor de 
nadere bijzonderheden van de opdracht aan werkgroep 23 
moge worden verwezen naar b i j l a g e I I I . 

./. 



S AMEN VATTING VAN HET RESULTAAT VAN DE BESPREKINGEN. 

t * Gedurende de vergadering i s een groot gedeelte 
van de vraagpunten u i t de nota van de heer Maudling 
doorgenomen. Het resterende deel z a l i n een vergade­
r i n g op 28 en 29 november nog worden besproken. 

2. Besloten i s om een tweetal onderwerpen t e r na- -
dere bestudering te geven aan werkgroepen van deskun­
digen t .w.: ' 
a, Het vraagstuk van de d i s t o r s i e s en de originerege-

l i n g , samenhangende met het ontbreken van een ge­
l i j k b u i t e n t a r i e f en een verschillende handelspolitiek, 
Dit onderwerp i s opnieuw i n handen gesteld van de 

• reeds bestaande werkgroep van de trade-experts. 
b. De vraagstukken, samenhangende met de onderontwik­

kelde leden van de OEES, i . c . Griekenland en Turkije 
en w e l l i c h t I J s l a n d , Ierland en Portugal. 

3. Het probleem van de landbouw i s voorlopig niet 
naar deskundigen verwezen. Hierover z a l Minister Maudling 
nader rapporteren op een bijeenkomst i n januari. 
H i j z a l hiervoor b i l a t e r a a l contacten opnemen i n de 
meest geïnteresseerde landen. 


